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Summary: Language is a reflection of the surrounding world, in which
you can always see a picture of civilization, special and distinctive
for each people, ethnic group. Many ethnocultural characteristics
of native speakers, peculiarities of traditions, everyday life, climatic
conditions of life are reflected in the lexical groups of phraseological
units. Phraseological groups preserve in themselves the way of thinking
of a society of a certain era, express the worldview of an ethnic group,
phobias, prejudices, traditions. The authors of the article conducted a
comparative analysis of the phraseological units of the French, English
and Russian languages in order to identify the semantic features in the
formation of idiomatic expressions in different languages.
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3blK ABNAETCA FMaBHbIM MHCTPYMEHTOM MOCTUXEHNA 1
NCCNefoBaHUA OKpy»KatoLero Hac 6biTA. OH BbICTY-
naeT OCHOBHbIM CNOCO60OM KOMMYHUKaLmu nogen [1].
Bo3MOXHOCTb 06LWWATbCA NPY MOMOLLM A3bIKOBbIX CPEACTB
[laeT BO3MOXXHOCTb MO3HAKOMUTLCA C APYrMMU LMBUIM3a-
LUAMU N KYNbTYpamu.

MHorune NUHrBMUCTbI-MCCNefOBaTENN 3a4aBaNCh Lebio
N3y4nTb B3aUMOCBA3b KYNbTypbl U A3blKa. Tak B cnoBape
C.N. OxeroBa A3blk onpefenaeTca Kak «MCTOPUYECKN Cno-
XKMBLUAACA CUCTEMA 3BYKOBbIX, CJIOBAapPHbIX M rpamMmmatiye-
CKUX CpefcTs, ob6beKkTBUpYOLWaa pPaboTy MbilfeHUAa ©
AnAaLanca opyarem obleHnsa, obMeHa MbICIAMM 1 B3au-
MOMOHMMaHUA Ntofen B obecTse» [2, . 917]. CNoBO «Kynb-
Typa» MeeT NaTUHCKOe NPOUCXOXKAEHUe: «colerey, B nepe-
BOJle O3HauaeT KyNbTUBMPOBATb, NN 06pabaTbiBaTb MOYBY.
B cpepgHeBeKoBbe 3TOT TepMMH 0603Hauan NPOrpeccuBHbIN
METOA BblpallMBaHUA 3ePHOBbIX Ky/bTyp, Takum obpasom,
N BO3HMK TepMUH «agriculture». Ho no3sxe, B XVIII n XIX BB.
3TO CNOBO CTaNy UCMOMb30BaTb M MO OTHOLIEHMIO K NIOAAM,
B CJlyyae, ecsiv YenoBeK OTINYANCA BOCMUTaHHOCTbIO, XOPO-
LIMMW MaHepamK, YTOHYEHHOCTbIO, €70 Ha3blBanun KynbTyp-
HbIM. DTOT TEPMVH NMPUMEHSASICA IMaBHbIM 06pa3om AJiA Npo-
TUBOMOCTAB/IEHMA 3HATWU OT MPOCTbIX Nofen. B HemeLkom
A3blke cnoBo Kultur HeceT cmblCn BbICOKOrO LMBUAM3aLM-
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AnHomayus: i3bIK - 0TparKeHue OKPYXaloLwero MUpa, B KOTOPOM BCEria MOXHO
YBUZETb KapTUHY LUBUAM3ALMI, 0COBEHHYIO U CAMOBBITHYIO ANA KaXA0r0 Hapo-
[, STHUYECKOIA Tpynnbl. MHorUe STHOKYNLTYPHbIE XapaKTePUCTUKI HOCUTENeit
A13blKa, 0C0DEHHOCTY TPAANLINIA, ObiTa, KNUMATUYECKUE YCTIOBYSA XI3HNU OTPaxe-
Hbl B NEKCUUECKMX rpynnax dpaseonornamos. Dpaseonoruyeckiue rpynmbl KOH-
cepBupytoT B cebe 06pa3 Mbicneii 06LeCTBa oNpeaenEHHOI FMOXY, BbIpaxXaloT
MUPOBO33PEHME 3THOCA, YOOUM, NPEAPACCYAKY, TPARULMM. ABTOPbI CTaTby NPo-
BE/M CPABHUTENbHbIA aHaNn3 GPa3eonorn3moB GpaHLLy3CKoro, aHMMIACKOTo 1
PYCCKOTO A3bIKOB C LiEIbi0 BbISBIEHNSA (EMAHTYECKUX 0COGEHHOCTEN npu hop-
MUPOBAHUYN MANOMATIYECKNX BbIPAXKEHMIE B Pa3HbIX A3bIKaX.

Kntoyegbie ciosa: A3bik, Kynbtypa, ¢pa3eOJ'IOFVI3MbI, nanomatunyeckine Bblipaxe-
HUA, STHOKYNbTYPHbIE XapaKTEPUCTUKI.

OHHOrO pa3BUTKA. B HacTosLlee BpeMA KynbTypy Yalle oTo-
XKOECTBAAIOT C COBOKYMHOCTbIO MaTepUasibHbIX 1 AYXOBHbIX
6nar, AOCTVPKEHUI Nporpecca YenoBeyecTsa, NpeacTaBa-
loLMe onpeaesieHHyo LeHHOCTb Ana 6yayLimX NoKoneHni.
Paznunune KynbTyp, B YaCTHOCTV PEINIMO3HbIX, MOXKET AB-
NATbCA TakKXe W NMOBOAOM AN KOHONMKTOB, NMOCKONbKY He
BCerga yaaeTca yCTaHOBUTL AManor 1 pauuoHanbHoe B3au-
MOAENCTBME MeXAy PasnnyHbIMK KynbTypamu [1].

fI3bIK - OTpaXkeHVe OKpY»alolero Mupa, B KOTOPOM
BCErga MOXHO yBUAETb KapTVHY LMBUAN3ALIMN, OCOOEHHYIO
1 CaMOObITHYIO 11 KaXKAOr0 HAapoAa, STHUYECKON Fpynnbl.
MNpencTaBuTenb ONpeaeneHHOro Hapoaa ABNAETCA HoCUTe-
NeM HauMOHaNbHOrO MeHTanuTeTa 1 A3blka. B Hayke A3bIK -
3TO NpeaMeT MeXANCLMUMINHAPHOIO NU3YUYeHNA, MOCKONbKY
OH 3aTparvMBaeT pa3Hble acneKTbl XN3HeAeATeIbHOCTM Ye-
noseka. MoXHO yTBepaTb, UTO A3bIK NPeACTaBAAeT Hau-
6ornee SPKy0 NAEHTUGULIMPYIOLWYIO XapaKTEPUCTUKY STHU-
Yyeckow rpynnbi [3].

M3yueHune A3blka — 3TO He TONMbKO 3ayuumBaHue NEKCU-
YeCcKMX eavHUL ¥ FpaMMaTUYeCcKnX NpaBusl, HO U ero co-
LUMOKYNIbTYPHBIX, B TOM 4WC/e JIMHIBOKYNbTYPHbBIX OCO-
6eHHocTen. OguH 13 Hambonee 3PpPpeKTUBHbIX CNOCobOoB
MO3HAHWUA STHOKYNBTYP — 3TO aHaNM3 U UCCNefoBaHMe Mno-
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C/I0BUL, MOrOBOPOK, HALMOHaNbHbIX CMMBOJIOB, CyeBepuil
1 NpeapaccynKkoB, NPU NOMOLLM KOTOPbIX MOXHO NMpeacTa-
BUTb KapTUHY NCTOPUYECKOTO, PEIUTMO3HOTO, KYNIbTYPHOTrO
pa3BuTMA onpefdesieHHoro 3THoca. Kak npaBuno, mHorume
U3 nepeuncieHHbiXx GeHOMEHOB MpeAcTaBfieHbl B fA3blKe
B BUie YCTONUYMBBIX MANOMATUYECKMX BbIpaXXeHu 1 dpa-
3eonorn3moB. Kaxpas KynbTypa cneumduyHa v aHanm3
¢bpa3eonornsmMoB 1 MAMOM faeT MOHATb, YTO MHTeprpeTa-
LMA TOTO VSN MHOTO ABJIEHUS BAPbUPYETCA B 3aBUCUMOCTY
OT KOHLIeNTa, MOCKONbKY A3bIKOBblE MPUEMbl MO-pPa3HOMY
bUKCUPYIOT AETEPMUHMPOBAHME OMNPeAesieHHbIX MOHATUN.
CVHXPOHHbBIA aHanM3 nAMOMaTUYECKUX A3bIKOBbIX efu-
HUL, Pa3HbIX A3bIKOB MO3BOJIAET OTMETUTb, YTO CYyEBEPUS 1
npeppaccynku, obblvau, pasnmure B penmnrno3Hbix obpagax
HaxoauT oTpakeHne BO ¢paseonorusmax. OHM npencTas-
NAT LEHHbIN UCTOYHUK CBEAEHUI O MeHTanuTeTe Hapopaa.
DaHHble ppaseonormyeckrie rpynbl KOHCEPBUPYIOT B cebe
06pa3 mbic/ei obLlecTBa onpefenéHHON 3MoXu, BblpaxatoT
MUPOBO33peHMe 3THOCa, Gobru, Npeapaccyaku, TpaguLmm.
Ncnonb3oBaHWe pasHbiX JIMHFBUCTUYECKMX MPUEMOB MO-
3BONIAET CYAUTL O crieundurKe KynbTypbl.

B kauectBe wmnnlocCTpauymm BblWeCKa3aHHOrO paccMmo-
TPUM UAEHTUYHbIE GPa3eosiorM3mbl Ha TpeX si3blkax: ppaH-
Lly3CKOM, aHIIMNCKOM U pycckom. OCOGEHHOCTb 3TOW rpyn-
nbl ¢$pa3eonorMamMoB B TOM, YTO aBTOpaMi NpepAcTaBieHa
BbIOOPKa MAVMOM C MCMOJSIb30BAHVEM HA3BaHWU >KUBOTHbIX,
[nA Toro Ytobbl Cy3UTb MaTepran CeMaHTUYECKOro KnacTe-
pa B paMkax ogHown cTaTtbu. Llenb gaHHOro nccnepoBaHnsa
- MpoaHanM3nMpoBaTb HaLWNOHANIbHO-KYNIbTYPHbIA CMbICI
¢bpaseonormyecknx rpynn gaHHbIX TPeX A3bIKOB 1 onpeae-
NNTb Pa3NNyYnA B UHTepnpeTauum Tpex MeHTaNbHOCTEN pas-
JINYHBIX HAPOJOB.

MNpoaHanu3npyem 8 Bbipa)keHWI C NCNOSIb30BaHNEM Ha-
3BaHUI XKUBOTHbIX, NTUL, 1 Pbl6. A ynob6cTBa BOCMPUATIA
npefcTaBMM AaHHble MAMOMbI B Cneayloweln nocnefosa-
TENIbHOCTU: PYCCKUI BAPUAHT — GpaHLy3CKMIA BapUaHT — JO-
C/IOBHbIV NepeBof GpaHLy3CKOro BapmaHTa — aHMIMNCKUIA
BapuaHT — JOC/IOBHbIN NePeBOZ, aHINTMNCKOrO BapyaHTa.

1. benasa BopoHa — Un mouton a cinq pattes — gocnos-
HO: «bapaH Ha NATN Horax» — Rara avis — OCNOBHO:
«pepkasa ntuua». CoBnageHve Ha3BaHMA NTULbI B
aHIMNIACKOM U PYCCKOM A3blKax, HO CMbICIT BbIpayke-
HWA NOHATEH B JOC/IOBHOM NepeBofe C aHMNNCKO-
ro A3blka. He HocuTenio pycckoro fA3blka TPYAHO No-
HATb KOHTEHT NpunaraTesibHOro «6enbli» B AaHHOM
BblpaXkeHNW. BepoATHO, moayepKrBaeTCA HeTUNNY-
HbI OKpac JaHHOro BMAa NTWL, KOTopble 06blYHO
MMeIoT YepHbI oKpac [4], [5].

2. bwutbca Kak pbiba 06 nep - Tirer le diable par la
queue — [OC/IOBHO: «TAHYTb YepTa 3a XBOCT» — To
pull the devil by the tail - pocnosHo: «TAHYTb uep-
Ta 3a XBOCT». AOCONIOTHOE CoBNageHne OC/IOBHOMO
nepeBofa B aHMNACKOM 1 GpPaHLy3CKOM A3bIKaX,
HO 6e3 MCMnosb30BaHMA Ha3BaHWA XMBOTHOro. B
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JaHHOM cNiyyae onpefendawowmum 6b10 BnvAHKE
CYPOBbIX KANMATUYECKMX YCIOBUA POCCUNCKON
JaHHocTn. DpaHUy3CKUA M aHIUACKUIA BapuaHT
[aHHOTO BblpaXeHWA BepPOATHO OblN OCHOBaH Ha
CyeBepUsaX N Bepe B HEUUCTYIO CUNTY, ANA TOrO YTo-
6bl BbIPa3nUTb TLWETHOCTb Kakux-nmbo ycunuii. Mpu
3TOM KOHCTPYKUMA Gppa3bl TUNMYHAA 4NA BCEX TPeX
A3bIKOB — MCMOMb30BaHMe MHOUHUTKBA [4], [5].
Kynutb KoTa B Melwke — Acheter chat en poche - go-
CINIOBHO: «KYNUTb KOTa B KapmaHe» —To buy a pigina
poke — 4OCNOBHO: «KYMWUTb CBUHbIO B MeLLKe». AHa-
N3 JaHHbIX BbIPAXKEHWUIA MO3BONAET OTMETUTb WH-
TepecHbl GeHOMEH: NONIHOe COBMaZieHne rnarosos
BO BCeX Tpex A3blKax, COBNafeHne Ha3BaHMWA XKNBOT-
HOro B PYyCcCKOM 1 GpPaHLYy3CKOM f3blKaxX — «KOT» U
coBnajeHue c/IoBa «KapMaH» B aHINNCKOM 1 GpaH-
Lly3CKOM fi3blKax. [laHHOe BblpaXkeHne HeceT CMbICI:
KynuTb YTO-TO HEMPOBEPEHHOE, Hen3BecTHoe. AH-
FANCKAA  BapuaHT MofyepKrBaeT BepPOATHOCTb
HEeNnpuATHOrO YyBCTBa MPU BO3MOXKHOCTM YBUAETb
NoKynky B nocneactaue [4], [5].

BoT rge cob6aka 3apbita — Clest la que git le lievre -
6yKBanbHO: «BOT Tam M 3apbIT 3aAu» — That's the
heart of the matter — gocnoBHo: «BOT cepALe BONpPoO-
ca (gena)» [4], [5]. BapmaHTbl dpaHLy3CKUn 1 pyc-
CKMI 6NU3KM NO CBOEN CTPYKTYpPE, pasfinune ToNIbKO
B Ha3BaHWM XNBOTHOTO: cobaKa/3asaL. AHINACKNN
BapVaHT MONIHOCTbIO OT/IYEH OT ABYX MPefblAyLLnX.
Ncnonb3yetca cnoBo «Heart», koTopoe 3avactyto
ABNAETCA CMHOHMMOB crioBa «Center». Hanpumep:
Kremlin is the heart of Moscow.

[eHer Kypbl He KntotoT — Etre cousu d’or — 6ykBanbHo:
«BbITb CLUMTBIM K3 3010Ta» — Rolling in money - go-
CIIOBHO: «KaTaTbCA B ieHbrax». 3HaueHne ¢ppaseono-
rm3mMa B pPycCKOM BapuaHTe obbsAcHAeTcA Jlazapem
borocnosckum, xmBwem B XVI Beke. B pepesHe,
KoTopasa HasbiBanacb bonblume 3natbl, Xun ofguH
3aKMTOYHbIN Kynel. OH Obln HAacTONbKO ycrneLleH
B TOProBJe, YTo AeHbr Ha CBOW ABOP MPUBO3UI B
MellKax. B ouepenHol pa3, Korga ero paboTHUKNK
pa3rpy»any HamnosIHEHHYI0 30/10TOM Tenery, pas-
BA3aslacb BepeBKa Ha ogHOM Meluke. MoHeTbl pac-
Cbinanucb 1 nokaTuancb no gsopy. Ciyrm ctanu co-
6upatb xo03arckoe fob6po. [poxoamBLLas C MOMHbIM
BepPOM MLleHa ABOPOBas AeBYLIKa CMOTKHYNacb U
ONPOKWUHYNa 3epHO, K KOTOPOMY TYT »Ke cOexkanncb
Kypbl. 2KeHa Kynua, yBuaeB 3To, cTana Kpunyatb: «Kyp
roHuTe! CKMT Hawm AeHbru, npoknatbiel». Ho,
NTULbI He 06paLLaNN BHUMAHUA HA MOHETbI 1 KJie-
BanM TOMbKO 3epHo. 3071070 6bII0 GnarononyyHo
cobpaHo. OgHAKO Kynumnxa He MOrJ1a yCOKOUTbCA U
nprkasana Bcex Kyp 3apesaTb. Kak He nbitanca eé
ybennTb My, UTO BCE AeHblM CObpaHbl, KeHLUHa
He Bepuna 1 Nprikas cBon He oTmeHuna. Korga go-
MALLHIO NTULY NOPYOUN, PAaCCTPOEHHbIV XO3AVH,
coTpAcas NyCcTbiIMX NOTPOXaMu Nepes HOCOM Hepas-
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YMHOW »eHbl, 3aKpuuan: «Hy uto, Buanib Tenepb?
[HeHer kypbl He KntotoTl». OTClOAa 1 NPOUCXOXKAEHME
faHHoro ppaseonorunsma [3].

lfonogHbin Kak Bonk — Il a une faim de loup - 6yk-
Ba/lbHO: — «y Hero Bonumi ronog» — Hungry as a
hunter — 1OCNOBHO: «rONOAHbINA KaK OXOTHUK» [4],
[5]. MonHoe coBnafeHve nepeBofa BO ¢GpaHLy3-
CKOM 1 PYCCKOM fi3blKax. AHIIMICKNIA BapnaHT NoA-
YepKUBAET, YTO MPOMbICENT OXOTHUKA MMEET Liefiblo
[06bITb e/1bl, @ He ABSETCA >KECTOK/M X060,
Jenatb n3 myxu cnoHa. — Faire d’'une mouche d'un
elephant — 6ykBanbHo: «genaTb U3 Myxu csioHa» — To
make a mountain out of molehill gocnosHo: «ge-
naTb ropy M3 KpoToBUHbI» [4], [5]. CHOBa nonHoe
coBnafeHne ¢ppaHLy3CKOro U pyccKoro BapuaHToB.
AHIMMNCKUIA BapuaHT fanek oT ABYX NpefblayLwux n
BbIMMAANT AOCTAaTOYHO CTPAHHbIM AN1A Hallero BOC-
NPUATKA.

CrpensaHbiii Bopoben — Il en a vu d’autre — 6ykBanb-
Ho: «OH Bugen gpyroe» — A knowing old bird - go-
CNOBHO: «3HatowWasn cTapaa ntmya» [4], [5]. B gaHHOM

cnyyaeT otamumne dpaHLy3CKOro BapraHTa B TOM,
UTO OH He ABNAeTCA pPa3eonorn3mom, Kak TakoBbIM
BooOLLe. B ero KOHCTPYKLMUN HET Kaknx-nmbo xyno-
YKeCTBEHHbIX MPUEMOB, TaKMX Kak MeTapopa, SNuTeT,
runepbona, aHTUTe3a 1 4p., WMPOKO UCMONb3YHoLM-
ecsa BO ¢pazeosnorvsmax.

[aHHaA BbIOOPKA, KOHEUHO, He MO3BOJIAET B MOJIHOWN
Mepe cpenatb KauecTBEHHbIi aHanv3 ¢$pa3eosnornamos
bpaHLYy3CKOro, aHIMMUINCKOrO U PYCCKOTO A3bIKOB, HO fae
3TV HEeCKOJIbKO MPVIMEPOB MO3BOMAIOT YTBEPXKAATb TO, UTO
MHOTVe 3THOKY/bTYPHbIE XapaKTEPUCTUKIN HOCUTENEN A3bl-
Ka, 0COBeHHOCTY TpaauLumi, 6biTa, KNMMaTUYeckume yCioBus
XKV3HM OTpaXkKeHbl B NIeKCMUECKMX rpynnax ¢paseonorms-
MoB. HecomHeHHO, 6bi0 Obl MHTEPECHO WCCefoBaTb U
npoaHanmsnpoBatb ¢pa3eonornsmbl GPaHLYy3CKOro, aH-
FIMNCKOrO 1 PYCCKOTO A3bIKOB C Gppaseoniormyeckumm obo-
pOTaMn BOCTOUHBIX 1 apabCKUX A3bIKOB. ANPYOPY MOXHO
NPeAnonoXnTb, YTO UX pas3Hornacua 6biny 6ol ropasfo cy-
LEeCTBEHHEE B CUITY PA3/INUUA STHOKYJIbTYPHbIX OCOOEHHO-
CTen 3TUX LNBUIN3aLun.
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